
»Des Pudels Kern«
Redewendungen im Unterricht

Bis in die jüngste Zeit wurde der Wortschatzarbeit im Deutschunterricht tendenziell 
wenig Aufmerksamkeit gewidmet. Mit Blick auf die Wortschatzlücken vieler Schüler ist 
aber die Erweiterung des individuellen Wortschatzes für alle Lernbereiche des Sprach
unterrichts von hoher Relevanz. Im folgenden Beitrag werden hierfür Redewendungen 
in den Mittelpunkt gestellt.

Redewendungen -  eine Abgrenzung 
Bei einem Blick in Hadumod Bußmanns 
Lexikon der Sprachwissenschaft (Bußmann 
^2002, 289 f.) wird die Unschärfe, die bei 
der Verwendung der Bezeichnungen Rede
wendung, Idiom, festes Syntagma, Phraseolo- 
gismus, Sprichwort usw. in der linguistischen 
Beschreibung vorherrscht, deutlich.

Im vorliegenden Beitrag wird die Bezeich
nung Redewendung als Synonym für idio
matische Wendungen (zu griech. ideöma, 
eigentümliche Ausdrucksweise) verwen
det. Darunter sind Wortgruppen zu verste
hen, deren Bedeutung nicht aus den 
Einzelelementen abgeleitet werden kann 
und die somit lexikalische Einheiten mit 
einer spezifischen Semantik darstellen. 
Beispiele für Redewendungen des Deut
schen stellen etwas auf die lange Bank 
schieben, die Katze aus dem Sack lassen und 
jemanden an der Nase herumführen dar.

Von den Sprichwörtern unterscheiden sie 
sich dadurch, dass bei den Redewen
dungen syntaktische Veränderungen, z. B. 
Ich lasse mich nicht an der Nase herumfuhren, 
möglich sind. Weniger scharf kann eine 
Abgrenzung zu den Metaphern hergestellt 
werden. Der Duden-Redewendungen ver
sucht zwar in der Einleitung eine Abgren
zung durch die Gegenüberstellung der 
Wendung der goldene Mittelweg und der 
Metapher das goldene Himmelsfeuer 
(Duden ^2008,10), listet jedoch im Wör
terverzeichnis Redewendungen auf, die zu 
den Metaphern gezählt werden können. 
Als Beispiele seien leeres Stroh dreschen 
oder der Zahn der Zeit angeführt. George 
Lakoff und Mark Johnson ordnen in ihrem 
lesenswerten Buch Leben in Metaphern 
Redewendungen wie schlechte Karten haben, 
das große Los ziehen usw. dem metapho
rischen Konzept Das Leben ist ein Glücks
spiel zu (Lakoff/Johnson 6 zoo8, 65).
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P l a n u n g s ü b e r s i c h t

1 . I n t e r p r e t a t i o n e i n e r  K a r i k a t u r ,  W i e d e r 

g a b e d e r  R e d e w e n d u n g e n e i n e r  T e x t 

v o r l a g e m i t  e i g e n e n W o r t e n ,  g g f .

2 .  B e n u t z u n g e i n e r  H i l f s l i s t e ,  a l t e r n a t i v

m i t  H i l f e e i n e s  W ö r t e r b u c h s

3 . V e r b e s s e r u n g  d e r  W i r k u n g v o n  Z e i -

t u n g s ü b e r s c h r i f t e n  u n d W e r b e s l o g a n s  

d u r c h d i e  V e r w e n d u n g  v o n  R e d e w e n 

d u n g e n .

4 . R a t e s p i e l : S p i e l e r i s c h e r  U m g a n g m i t  

R e d e w e n d u n g e n ( P a n t o m i m e ,  Z e i c h 

n u n g e n ,  O n l i n e - R a t e s p i e l ,  g g f .  i n t e 

g r i e r t  i n L e r n z i r k e l )

D a u e r  d e r  U n t e r r i c h t s e i n h e i t :

c a .  3  S t u n d e n

S P R A C H 

R E F L E X I O N
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» I r r u n g e n ,  W i r r u n g e n  d a m a l s

- J u g e n d l i c h e  h e u t e « ,  d i e

V e r w e n d u n g  v o n  R e d e n s a r t e n

b e i  F o n t a n e  u n d b e i h e u t i g e n

J u g e n d l i c h e n  u n t e r s u c h t  e i n

B e i t r a g .  S i e  f i n d e n  i h n  u n t e r
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S c h w i e r i g k e i t e n

D a R e d e w e n d u n g e n  u n d  m e t a p h o r i s c h e

K o n z e p t e i n d e r  g e s p r o c h e n e n u n d

g e s c h r i e b e n e n  S p r a c h e  s e h r  p r ä s e n t  s i n d ,

n a c h  d e r  T h e o r i e  v o n  L a k o f f / J o h n s o n

s o g a r  u n s e r e  S i c h t  d e r  W e l t s t r u k t u r i e r e n ,  

f ü r S c h ü l e r  a b e r  n i c h t  i m m e r a u s d e n e i n 

z e l n e n B e s t a n d t e i l e n i n i h r e r  B e d e u t u n g

e r s c h l o s s e n  w e r d e n k ö n n e n ,  i s t i h n e n  i m

D e u t s c h u n t e r r i c h t  Z e i t  z u w i d m e n .  Z u r  

w o r t w ö r t l i c h e n B e d e u t u n g d e r  k o m b i 

n i e r t e n E i n z e l e l e m e n t e  b e s t e h t  s p r a c h g e 

s c h i c h t l i c h e i n  Z u s a m m e n h a n g ,  d i e s e r  i s t

j e d o c h  h e u t e n i c h t  o d e r  n u r  m e h r  e i n g e 

s c h r ä n k t  t r a n s p a r e n t .  S o  e r g i b t  s i c h a u s  

d e r  L e k t ü r e v o n  G o e t h e s f a u s t  d i e  u r s p r ü n g 

l i c h e B e d e u t u n g  d e r  W e n d u n g D e s  P u d e l s  

K e m ,  d i e s e  h a t  s i c h  j e d o c h i m a k t u e l l e n

S p r a c h g e b r a u c h  d a v o n  e n t f e r n t , i n d e m

m i t  d e r  R e d e w e n d u n g  e i n e v e r b o r g e n e

U r s a c h e o d e r  e i n e d a h i n t e r  s t e c k e n d e  A b 

s i c h t  g e m e i n t  i s t .  D i e  H e r a u s a r b e i t u n g

v o n  u r s p r ü n g l i c h e n  B e d e u t u n g e n k a n n

i m U n t e r r i c h t  d u r c h a u s l o h n e n d s e i n ,  

w i r d a b e r  i m f o l g e n d e n K o n z e p t  k e i n e

B e r ü c k s i c h t i g u n g f i n d e n .  D i e s e r  A s p e k t

w ä r e d i e  A u f g a b e e i n e s e i g e n e n U n t e r 

r i c h t s m o d e l l s .  S t a t t d e s s e n w i r d  f ü r  d i e

s c h u l i s c h e  W o r t s c h a t z e r w e i t e r u n g u n d

- f ö r d e r u n g  d e r  d i d a k t i s c h e D r e i s c h r i t t :

- A u s d r ü c k e  k e n n e n  l e r n e n ,

- B e d e u t u n g e n  l e r n e n  u n d v e r n e t z e n  u n d

- p r o d u k t i v  a n w e n d e n

z u  G r u n d e  g e l e g t .

W o r t s c h a t z a r b e i t i m  U n t e r r i c h t

W e n n  i m v o r l i e g e n d e n  K o n z e p t  d i e

B e d e u t u n g  e i n e r s y s t e m a t i s c h e n ,  d r e i -

s c h r i t t i g e n W o r t s c h a t z a r b e i t  h e r v o r g e h o 

b e n  w i r d , s o  i s t  d a r a u f  h i n z u w e i s e n ,  d a s s

e i n f u n d i e r t e r  W o r t s c h a t z n u r  e i n ,  w e n n

a u c h  w i c h t i g e r  u n d g r u n d l e g e n d e r  B a u 

s t e i n  b e i m A u s b a u e i n e r  a k t i v e n S p r a c h 

k o m p e t e n z i s t .  D a n e b e n  s p i e l t d e r  E r w e r b

v o n s y n t a k t i s c h e n ,  m o r p h o l o g i s c h e n ,  p h o -

n e t i s c h - p h o n o l o g i s c h e n u n d  p r a g m a t i s c h e n

K o m p e t e n z e n  e b e n f a l l s  e i n e  w i c h t i g e R o l l e .

D i e s  i l l u s t r i e r t ,  d a s s W o r t s c h a t z a r b e i t

e i n g e b u n d e n  s e i n s o l l i n  e i n e n  i n s g e s a m t  

s p r a c h f o r d e m d e n  U n t e r r i c h t ,  d e r  d i e e i n 

z e l n e n T e i l b e r e i c h e n i c h t  i s o l i e r t ,  s o n d e r n

i n t e g r a t i v  b e h a n d e l t .  V o r  a l l e m i m  s c h r i f t 

s p r a c h l i c h e n  B e r e i c h  s i n d  d u r c h W o r t 

s c h a t z l ü c k e n d i e D e k o d i e r f a h i g k e i t  v o n

T e x t e n u n d d i e  E i g e n p r o d u k t i o n s c h r i f t 

l i c h e r  B e i t r ä g e  e r s c h w e r t .  E i n e  E r w e i t e 

r u n g u n d  V e r t i e f u n g d e s i n d i v i d u e l l e n

W o r t s c h a t z e s -  a u c h i n B e z u g a u f  R e d e 

w e n d u n g e n -  i s t  d a h e r  f ü r  d e n  D e u t s c h 

u n t e r r i c h t  v o n g r o ß e r  B e d e u t u n g .

I n t e n t i o n

G r u n d l e g e n d f ü r  d i e W o r t s c h a t z a r b e i t i s t  

n e b e n d e r  H e r s t e l l u n g v o n r e f e r e n z i e l l e n

B e z ü g e n  d i e  U n t e r s t ü t z u n g d e r  S p e i c h e 

r u n g s v e r f a h r e n  d e s  m e n t a l e n L e x i k o n s  

( A i t c h i s o n 3 2 0 0 3 ) .  D a h e r  s o l l t e b e i  d e r  

V e r m i t t l u n g e i n e A n k n ü p f u n g a n v o r h a n 

d e n e s  W i s s e n ( V e r b i n d u n g v o n  S p r a c h -

u n d W e l t w i s s e n ) e r f o l g e n .  G l e i c h z e i t i g

g i l t e s ,  B e d e u t u n g e n d a r z u s t e l l e n u n d  e i n

m e h r k a n a l i g e s L e h r e n u n d L e r n e n a n z u 

s t r e b e n .  D i e  B e g e g n u n g m i t  u n d  S e m a n t i -

s i e r u n g  v o n  R e d e w e n d u n g e n  s o l l t e s o m i t

d u r c h  K o n t e x t e i n g e b u n d e n h e i t e r f o l g e n ,

d .  h .  a n h a n d v o n  B i l d e r n ,  T e x t e n o d e r  

H a n d l u n g e n .  D i e s  d i e n t  d e r  H e r s t e l l u n g

v o n A s s o z i a t i o n e n u n d e i n e r  d a m i t v e r 

b u n d e n e n b e s s e r e n  V e r n e t z u n g i m  m e n 

t a l e n  L e x i k o n .  D e r  f o l g e n d e U n t e r r i c h t s 

v o r s c h l a g  o r i e n t i e r t s i c h d a r a n ,  i n d e m

s o w o h l  m i t g r a f i s c h e n  D a r s t e l l u n g e n  a l s

a u c h  m i t T e x t e n ,  i m  R a h m e n  e i n e s R a t e 

s p i e l s  a u c h m i t  H a n d l u n g e n ,  d e r  E r w e r b

v o n  R e d e w e n d u n g e n e r m ö g l i c h t  w i r d .
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Realisierung
Als Einstieg in die Unterrichtseinheit 
dient eine Karikatur zu einer Redewen
dung M l Nach einem kurzen
Gespräch kommt eine Geschichte zum
Einsatz, in die Wendungen integriert sind
-> M2 Nach der Eigenlektüre oder dem

Vorlesen durch den Lehrer sollen die 
Schüler versuchen, die Geschichte mit 
eigenen Wörtern wiederzugeben. Dies 
kann in Partner- oder Gruppenarbeit erfol
gen, eventuell mit Unterstützung einer 
Liste an wichtigen Wendungen und deren 
Bedeutungsangaben -> M3 Diese Auflis-
tung ist einerseits als Übersicht für die 
Schüler von Nutzen, sie kann aber auch in 
einem separaten Unterrichtsschritt als 
Zuordnungsaufgabe ausgegeben werden. 
Die Spalte mit den Bedeutungen kann 
abgetrennt und in einzelne Schnipsel zer
legt werden. Die Schüler sollten dann die 
jeweiligen Bedeutungen den Wendungen 
zuordnen.
Alternativ können die Schüler die Bedeu
tung der ihnen unbekannten Redewen
dungen des Textes mit Hilfe des Duden- 
Lexikons Redewendungen. Wörterbuch der 
deutschen Idiomatik ermitteln. Dabei ist 
auf die alphabetische Sortierung nach 
Hauptstichwörtern hinzuweisen. Ein Aus
zug aus dem Wörterbuch (auf Folie oder 
Arbeitsblatt kopiert) gibt den Schülern
Hinweise zur Benutzung -> M 4
Im Anschluss an die Bedeutungserschlie
ßung werden Redewendungen von den 
Schülern für das Überarbeiten von Zei
tungsüberschriften und Werbeslogans 
eingesetzt -> M 5 Dies soll die Nutzbar
kelt von Redewendungen für bestimmte 
Textsorten sichtbar machen, z. B. wenn es 
darum geht, eine überzeugende Wirkung 
bei Werbetexten zu verstärken oder einen 
Leseanreiz für Zeitungsartikel zu 
erzeugen.

Weiterführende Möglichkeiten 
Redewendungen eignen sich auch dazu, 
von einzelnen Schülern pantomimisch 
vorgemacht und von den Mitschülern 
erraten zu werden. Dabei kann die Klasse 
in zwei Gruppen aufgeteilt werden. Dieje
nige Gruppe, die die Redewendung errät, 
erhält einen Punkt. Darin integriert wer
den können die unter -» M 6 abgedruck-
ten Grafiken oder von Schülern selbst 
erstellte Zeichnungen auf Folie oder Tafel. 
Darüber hinaus können von den Grup- 
penmitgliedem Erklärungen gegeben wer

den, ohne allerdings ein Wort der Wendung 
zu benutzen (analog zum Gesellschafts
spiel Tabu von Parker Spiele). Hier wäre 
zudem eine weitere Ausdifferenzierung 
möglich, indem die Spielgruppen wählen 
dürfen, ob sie eine vorgespielte, gezeichne
te oder erklärte Redewendung erraten wol
len. Die dabei zu vergebenden Punkte sol
len nach dem Schwierigkeitsgrad der 
Aufgabe differenziert werden (Erklärung: 
i Punkt, Zeichnung: 2 Punkte, Pantomime: 
3 Punkte).

Einfacher realisieren lässt sich eine spiele
rische Auseinandersetzung mit einem 
online verfügbaren Rätsel der Duden- 
Redaktion, das unter der Internet-Adresse 
http: / / www.duden .de / deuts che_s prache/ 
sprachspiele/dudennquiz/spieLi .html 
abrufbar ist. Dieses könnte mit den Schü
lern gemeinsam durchgeführt oder in 
einen Lernzirkel eingebaut werden.

In Klassen mit mehrsprachigen Schülern 
kann der Vergleich mit Redewendungen 
aus unterschiedlichen Sprachen oder Dia
lekten zusätzliches Interesse wecken und 
zum Nachdenken über Redewendungen 
anregen. Im Russischen wird z. B. nach 
uns die Sintflut mit Aber dann mag nach 
uns kein Gras mehr wachsen wiedergege
ben. Auch in den zahlreichen deutschen 
Dialektlandschaften findet sich eine Fülle 
an Redewendungen, die zu einem Ver
gleich mit der Standardsprache und wei
tergehender Analyse anregen. Beispielhaft 
können hier folgende Belege sein, die vor 
allem im bairischen Sprachraum verbrei
tet sind: Mit dem Ofenrohr ins Gebirge 
schauen für »leer ausgehen« oder Eine 
gemähte Wiese sein für ein Vorhaben kein 
größeres Problem mehr darstellt.

Fazit
Zusammenfassend ist herauszustellen, 
dass die Ausdifferenzierung des individu
ellen Wortschatzes eine zentrale Rolle bei 
der Förderung von Kindern und jugend
lichen einnimmt. Dabei ist zu berücksich
tigen, dass die Erweiterung des Wort
schatzes eine fortlaufende Aufgabe ist, da 
der Bestand an Wörtern ein offenes 
System darstellt, das ständigen Modifikati
onen wie Bedeutungsverschiebungen, 
Veränderungen in der Konnotation, Neu
schöpfungen, Entlehnungen und Lehn
übertragungen unterworfen ist. Beispiel
haft für die Erweiterung des Bestands an 
Redewendungen kann sich zum Horst 
machen angeführt werden.
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Aufgaben
D  Welche Redewendungen werden hier im Bild dargestellt? Was bedeuten sie? 
H  Nenne weitere dir bekannte Redewendungen und erläutere ihre Bedeutung.
B  Welche Möglichkeiten bietet die Verwendung von Redewendungen?

Ein Pokerspie l mit Folgen

Igor hatte man einen Bären aufgebunden und ihn mächtig an der Nase herumge
führt. Er saß gehörig in der Tinte. Hätte er nur nicht an dem Pokerspiel teilgenom
men. Seine Mitspieler hatten stattdessen Dollarzeichen in den Augen. Sam, Mike 
und Stefan konnten nun wirklich was auf die hohe Kante legen, während Igor die 
Katze aus dem Sack lassen musste. Er war nicht einmal mehr in der Lage, seine Limo
nade zu bezahlen. Wer würde nun die Kastanien für ihn aus dem Feuer holen. Igor 
waren die Hände gebunden. Er wollte schon die Flinte ins Korn werfen oder zumin
dest den Kopf in den Sand stecken. Auf alle Fälle war es vorbei, er konnte nicht mehr 
auf großem Fuß leben. Doch Sam, Mike und Stefan, seine Mitspieler, brachten es 
nicht übers Herz, Igor einfach so hängen zu lassen. Mike, der den größten Gewinn 
erzielt hatte, fasste sich ein Herz und bezahlte Igor die Limonade. Und die anderen 
beiden versprachen Igor, ihn das nächste Mal nicht übers Ohr zu hauen. So ließ sich 
sein Verlust von 80 Cent verschmerzen, war er doch noch einmal m it einem blauen 
Auge davongekommen. Schwein gehabt, Igor!

Arbeitsauftrag
Gebt die Geschichte mit eigenen Worten wieder. Wenn ihr wollt, könnt 
ihr hierzu auch eine Gruppe bilden und die Liste mit Redewendungen 
(M 3) oder ein Lexikon mit Redewendungen (M 4) benutzen.
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Fachverband Deutsch im
Deutschen Germanistenverband 
www.germanistenverband.de/schule/

»Deutsche Literatur und Sprache im 
europäischen Kontext«
19. bis 22./2 j.9.2010, Deutscher Germanistentag 
Freiburg, Albert-Ludwigs-Universität
In diesem Jahr wird der Fachverband auf dem 
Germanistentag ein besonderes Format präsentieren: 
Die Kombination von Vorträgen und Workshops, die 
speziell auf die Unterrichtspraxis ausgerichtet sind. 
Dieses Angebot versteht sich als Ergänzung und ist 
in der Sektion 7 zusammengefasst.
www.germanistenverband-hochschule.de/germanistentag/

Zentralabitur 2011 /12
Fortbildungsveranstaltung des Landesverbandes 
NRW (Essen), 2.10.2010,10.00 Uhr bis 15.00 Uhr 
Workshops zu sämtlichen Bereichen des Zentralabiturs 
e.schindler-horst@web.de

Informationen
Fantasy-Literatur -  ein Gegenstand für den 
Deutschunterricht?!
Zu diesem Thema fand am 25.02.2010 in Frankfurt 
eine interessante Veranstaltung statt, auf der Prof. Dr. 
H.-H.Ewers Fantasy-Literatur nicht als moderne Kinder- 
und Jugendliteratur, sondern sie für Menschen jeden 
Alters als faszinierend ansah. Prof. Dr. I. Karg stellte 
didaktische Aspekte phantastischer Welten dar, wäh
rend M. Bonacker einen Überblick über aktuelle Neuer
scheinungen gab.

NEU!
Seit Heft 3/09 finden Sie als besonderen Service für 
Mitglieder ergänzende Materialien zu Artikeln in den 
»Mitteilungen des Deutschen Germanistenverbandes« 
auf der Homepage: aktuelle Texte zu Theorie und 
Praxis des Unterrichts, Unterrichtsvorschläge, Thesen
papiere, wichtige Institutionen und Einrichtungen zu 
kulturellen und literarischen Themen.
http://www.fachverband-deutsch.de/?page=43

Z e i t u n g s ü b e r s c h r i f t e n  u n d  W e r b e s lo g a n s

Zeitungsüberschrift Werbeslogan

FC Bayern -  neuer Trainer ein Fehlkauf
Mit unserem Rundumsorglos-Paket sind Sie 
erfolgreich

Millionen Deutsche in Finanznot Gewinnen Sie mit dem Bayern-Los

Bekannte Schauspielerin der Lüge überführt Wir sagen Ihnen die Wahrheit

Kaum Besuch auf dem Regensburger Sommerfest Seien Sie mutig, greifen Sie zu

Münchner Autoverkäufer betrog mehrere Kunden ALUG-Versicherungen. Wir helfen immer!

Örtlicher Theaterverein hat kein Geld für neue 
Aufführungen

Sofort-Service.
Wir übernehmen die unangenehmen Fälle!

Jugendclub lässt den Besuchern mehr Freiheiten
Nie aufgeben, besser zu werden.
Das ist unser Versprechen.

SSV Jahn machte ein sehr gutes Geschäft
Wir geben unser Geheimnis bekannt. Die frische 
Verarbeitung macht unser Katzenfutter so begehrt.

A rbeitsauftrag
Überarbeite die Zeitungsüberschriften und Werbeslogans. Mache sie attraktiver, indem du 
hierbei dir bekannte Redewendungen verwendest
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